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La gamma delle chiusure multifunzione Dierre vi consente di 
soddisfare le esigenze che le normali porte non possono esau-
dire. In versioni metalliche, tamburate, coibentate, con o sen-
za vetri. Tante soluzioni diverse, robuste, funzionali e soprattut-
to belle esteticamente. Rifinite nei minimi dettagli e disponibili 
in vari colori. Per l’ufficio, l’azienda, la scuola, il deposito, la 
soffitta. Ogni ambiente ha la sua chiusura multifunzione Dierre.

The requirements that a normal door is unable to fulfil are 
satisfied by Dierre’s range of metal, double panelled and in-
sulated, glazed or unglazed special closure systems. Many 
different, robust, functional and above all elegant solutions. 
Finished to the smallest detail and available in a wide range 
of colours. For the office, company, school, warehouse and 
attic. Every place has its special Dierre closure system.
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DI SERIE
STANDARD

4° LATO INFERIORE
LOWER 4th SIDE SI / YES

PESO (senza vetro)
WEIGHT (without glass) ~ 30 kg/m2

PORTA PER ESTERNI EN 14351-1
(abbinare sempre almeno la guarnizione di battuta)
EXTERNAL DOOR 14351-1
(always match at least the door stop seal)

NO

VARIANTI SUPPLEMENTARI
ADDITIONAL VARIATIONS

SOPRALUCE/FIANCOLUCE
FANLIGHT/SIDELIGHT NO

PORTA SENZA TRAVERSA CENTRALE
DOOR WITHOUT CENTRAL CROSS MEMBER SI / YES

TRAVERSA AGGIUNTIVA
ADDITIONAL CROSS MEMBER SI / YES

4° LATO INFERIORE
LOWER 4th SIDE NO

MANIGLIERIA ANTIPANICO
PANIC EXIT BAR NO

VETRI CAMERA/STRATIFICATI
DOUBLE/LAYERED GLASS SI / YES

CONTROLLO ACCESSI
ACCESS MONITORING

ELETTROMANIGLIA
ELECTROHANDLE SI / YES

ELETTROMAGNETI
ELECTROMAGNETS SI / YES

ELETTROBLOCCHI MAGNETICI
MAGNETIC ELECTRIC BLOCKS SI / YES

DIMENSIONI PRODUCIBILI
PRODUCT DIMENSIONS

LARGHEZZA (LVM)
WIDTH (LVM) 620 ÷ 1340

ALTEZZA (HVM)
HEIGHT (HVM) 1815 ÷ 2610

FINITURE
FINISHINGS

LACCATA RAL PER ESTERNI
EXTERIOR RAL LACQUER SI / YES

TIPOLOGIE DI MONTAGGIO
MOUNTING SOLUTIONS

CON ZANCHE
WITH TIES

SU CONTROTELAIO
ON SUB-FRAME

CON TASSELLI
WITH BOLTS

Le quote sono espresse in millimetri
Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
I disegni sono esemplifcativi e fuori scala

Dimensions are expressed in millimetres
Dierre holds the right to change this without notice
Drawing are examples and not in scale

LACCATA RAL PER ESTERNI
EXTERIOR RAL LACQUER

FINITURE
FINISHINGS

SI / YES

LU
X

O
R

 F
IS

SA
(V

80
) 

 |
LU

X
O

R
 F

IS
S
A

(V
8
0
)

CON ZANCHE
WITH TIES

SU CONTROTELAIO
ON SUB-FRAME

TIPOLOGIE DI MONTAGGIO
MOUNTING SOLUTIONS

CON TASSELLI
WITH BOLTS

Le quote sono espresse in millimetri
Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
I disegni sono esemplifcativi e fuori scala

Dimensions are expressed in millimetres
Dierre holds the right to change this without notice
Drawing are examples and not in scale

MANIGLIA + MANIGLIA CON SERRATURA ANTINCENDIO
HANDLE + HANDLE WITH FIRE RESISTANT LOCK

CERNIERE A 3 ALI
3-FLAP HINGES

DI SERIE
STANDARD

NO
4° LATO INFERIORE
4° LATO INFERIORE

PESO (senza vetro)
PESO (senza vetro)

ELETTROMANIGLIA
ELECTROHANDLE

ELETTROMAGNETI
ELECTROMAGNETS

ELETTROBLOCCHI MAGNETICI
MAGNETIC ELECTRIC BLOCKS

CONTROLLO ACCESSI
ACCESS MONITORING

LARGHEZZA (LVM)
WIDTH (LVM)

ALTEZZA (HVM)
HEIGHT (HVM)

DIMENSIONI PRODUCIBILI
DIMENSIONI PRODUCIBILI

SOPRALUCE/FIANCOLUCE
FANLIGHT/SIDELIGHT

MANIGLIERIA ANTIPANICO
PANIC EXIT BAR

VARIANTI SUPPLEMENTARI
ADDITIONAL VARIATIONS

PORTA SENZA TRAVERSA CENTRALE
PORTA SENZA TRAVERSA CENTRALE

TRAVERSA AGGIUNTIVA
TRAVERSA AGGIUNTIVA

4° LATO INFERIORE
4° LATO INFERIORE

VETRI CAMERA/STRATIFICATI
VETRI CAMERA/STRATIFICATI

620 ÷ 1340

1815 ÷ 2610
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LUXOR FISSA (V80)
LUXOR FIXED (V80)

Idonea per la chiusura di varchi di normali dimen-
sioni tipiche di porte a 1 battente, utilizza stesse 
serrature e cerniere della sorella più raffinata Po-
lilux. È una porta metallica monolamiera zincata, 
con feritoie di aerazione integrate nell’anta. Una 
soluzione pratica per cantine o locali di deposito, 
per attività commerciali e private. È apprezzata 
dai grossi distributori per la praticità di stoccaggio 
grazie all’unica mano d’apertura, per la struttura 
in monolamiera con asole d’aerazione di serie e 
le traverse metalliche di rinforzo, che conferisco-
no alla porta rigidità e facile manovrabilità. Le 
“asole di aerazione” assicurano un ricambio d’a-
ria per ambienti normalmente chiusi. Grazie alla 
pratica reversibilità, l’applicazione risulta facile e 
universale in virtù della mano d’apertura unica 
da selezionare a posa telaio ultimata, telaio tre 
lati a murare o tassellare, senza e con guarnizione 
su telaio, cambio mano d’apertura eseguibile an-
che dopo la posa svitando l’anta, ruotandola di 
180 gradi e riavvitandola sul montante opposto. 
Disponibile in versione maniglia/maniglia, o con 
libero/occupato. Pratica ed economica, l’instal-
lazione di Club può avvenire su qualsiasi tipo di 
parete. Le misure sono rigorosamente standard.

Ideal for application in normal sized locations typi-
cal of a single leaf door and uses the same lock 
as its more elegant sister Polilux. It is a galvanised 
single sheet metal door with ventilation slots inte-
grated into the door leaf. A practical solution for 
cellars and storerooms, commercial and private 
activities. Valued by large retailers for its practi-
cal stocking, thanks to the single opening hand, 
for its single sheet metal structure with ventilation 
slots as standard and reinforcing metal ribs that 
give the door rigidity and ease of movement. 
The “ventilation slots” ensure the circulation of 
air in rooms that are normally closed. Thanks to 
its practical reversibility, application is simple and 
universal due to the single opening hand that is 
decided upon after the frame has been fitted. Th-
ree sided brick-in or bolted frame, with or without 
frame seal, change of opening hand that can be 
performed after the frame has been fitted by sim-
ply unscrewing the leaf, rotating it through 180° 
and securing it again on the opposite jamb. Avai-
lable in handle/handle version or with vacant/
occupied. Practical and economical, Club can 
be fitted on any type of wall. Standard sizes only.

CLUB
PORTA DA CANTINA IN ACCIAIO ZINCATO

GALVANISED STEEL CELLAR DOOR
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Porta metallica Club in monolamiera zincata
Club is a galvanised single sheet metal door



PERFORMANCE 
E CARATTERISTICHE TECNICHE, IN DETTAGLIO
PERFORMANCE AND SPECIFICATIONS, IN DETAIL

Asole d’aerazione di serie
Ventilation slots (standard)

Struttura del telaio rigida con zanche
Rigid frame structure with ties

Di serie le porte Club sono fornite 
con la serratura antincendio,

inserto patent con chiavi in dotazione 
e coppia di maniglie in resina nera.
Club doors come with the following 

standard features:
fire-resistant lock, Patent insert 

complete with keys .

Omega interna di rinforzo
Internal reinforcement omega

2

5

Le cerniere in dotazione alle
porte permettono
la reversibilità della porta.
Le cerniere in dotazione alle
porte permettono
la reversibilità della porta.6
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TELAIO BASE A MURARE
BRICK-IN FRAME

TELAIO BASE A TASSELLARE
BOLT-IN FRAME

SOLUZIONI DI FISSAGGIO
FITTING SOLUTIONS

68 69

TELAIO A “Z” A MURARE
“Z” BRICK-IN FRAME

TELAIO A “Z” A TASSELLARE
“Z” BOLT-IN FRAME

INGOMBRI IN APERTURA
OPENING OVERALL DIMENSIONS 

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 90°
OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 90° OPENING ANGLE

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 180°
OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 180° OPENING ANGLE

CLUB 1 BATTENTE CON TELAIO BASE
CLUB 1 LEAF WITH BASIC FRAME

I disegni sono esemplificativi e fuori scala
The drawings are an example and not in scale

Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
Dierre holds the right to change this without notice

INGOMBRI IN APERTURA
OPENING OVERALL DIMENSIONS

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 90°

OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 90° OPENING ANGLE

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 180°

OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 180° OPENING ANGLE

POLILUX 1 BATTENTE CON TELAIO BASE

TWIN SINGLE LEAF

I disegni sono esemplifcativi e fuori scala
The drawings are an example and not in scale

Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
Dierre holds the right to change this without notice
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SCHEDE TECNICHE 
TECHNICAL SHEETS
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INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 180°
OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 180° OPENING ANGLE

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 90°
OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 90° OPENING ANGLE

CLUB 1 BATTENTE CON TELAIO A Z
CLUB 1 LEAF WITH Z-FRAME

I disegni sono esemplificativi e fuori scala
The drawings are an example and not in scale

Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
Dierre holds the right to change this without notice

18 19

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 180°

OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 180° OPENING ANGLE

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 90°

OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 90° OPENING ANGLE

POLILUX 1 BATTENTE CON TELAIO GUARNIZIONE

TWIN DOUBLE LEAF

I disegni sono esemplifcativi e fuori scala
The drawings are an example and not in scale

Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
Dierre holds the right to change this without notice
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INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 180°

OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 180° OPENING ANGLE

INGOMBRI PORTA CON APERTURA A 90°

OPENING OVERALL DIMENSIONS WITH A 90° OPENING ANGLE

POLILUX 1 BATTENTE CON TELAIO GUARNIZIONE

TWIN DOUBLE LEAF

I disegni sono esemplifcativi e fuori scala
The drawings are an example and not in scale

Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
Dierre holds the right to change this without notice
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Le quote sono espresse in millimetri
Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
I disegni sono esemplifcativi e fuori scala

Dimensions are expressed in millimetres
Dierre holds the right to change this without notice
Drawing are examples and not in scale

DI SERIE
STANDARD

MANIGLIA + MANIGLIA CON SERRATURA ANTINCENDIO
HANDLE + HANDLE WITH FIRE RESISTANT LOCK

CERNIERE A VISTA
EXPOSED HINGES

PORTA REVERSIBILE
REVERSIBLE DOOR

ASOLE D’AERAZIONE
VENTILATION SLOTS 

PESO
WEIGHT ~ 10 kg/m2

PORTA PER ESTERNI EN 14351-1
(abbinare sempre almeno la guarnizione di battuta)
EXTERNAL DOOR 14351-1
(always match at least the door stop seal)

NO

TIPOLOGIE DI MONTAGGIO
MOUNTING SOLUTIONS

CON ZANCHE
WITH TIES

CON TASSELLI
WITH BOLTS

FINITURE
FINISHINGS

ZINCATA
GALVANISED SI / YES

DIMENSIONI PRODUCIBILI
PRODUCT DIMENSIONS

LARGHEZZA (LVM)
WIDTH (LVM) 720 / 820 / 920

ALTEZZA (HVM)
HEIGHT (HVM) 2000

CLUB 1 BATTENTE ZINCATA CON TELAIO A “Z” (T50)
CLUB 1 LEAF GALVANISED WITH Z-FRAME (T50)

A

B

B

A

CLUB 1 BATTENTE ZINCATA CON TELAIO BASE (T51)
CLUB 1 LEAF GALVANISED WITH BASIC FRAME (T51)

ZINCATA
ZINCATA

FINITURE
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720 / 820 / 920

2000

LARGHEZZA (LVM)
WIDTH (LVM)

ALTEZZA (HVM)
HEIGHT (HVM)

DIMENSIONI PRODUCIBILI
PRODUCT DIMENSIONS

Le quote sono espresse in millimetri
Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
I disegni sono esemplifcativi e fuori scala

Dimensions are expressed in millimetres
Dierre holds the right to change this without notice
Drawing are examples and not in scale

MANIGLIA + MANIGLIA CON SERRATURA ANTINCENDIO
HANDLE + HANDLE WITH FIRE RESISTANT LOCK

CERNIERE A VISTA
EXPOSED HINGES

PORTA REVERSIBILE
PORTA REVERSIBILE

ASOLE D’AERAZIONE
ASOLE D’AERAZIONE

PESO
PESO

DI SERIE
STANDARD

A

B

B

A

A

B

B

A

APERTURA SPINGERE DESTRA
RIGHT HAND OPENING

APERTURA SPINGERE SINISTRA
LEFT HAND OPENING

CON ZANCHE
WITH TIES

TIPOLOGIE DI MONTAGGIO
MOUNTING SOLUTIONS

CON TASSELLI
WITH BOLTS
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Le quote sono espresse in millimetri
Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
I disegni sono esemplifcativi e fuori scala

Dimensions are expressed in millimetres
Dierre holds the right to change this without notice
Drawing are examples and not in scale

DI SERIE
STANDARD

MANIGLIA + MANIGLIA CON SERRATURA ANTINCENDIO
HANDLE + HANDLE WITH FIRE RESISTANT LOCK

CERNIERE A VISTA
EXPOSED HINGES

PORTA REVERSIBILE
REVERSIBLE DOOR

ASOLE D’AERAZIONE
VENTILATION SLOTS 

PESO
WEIGHT ~ 10 kg/m2

PORTA PER ESTERNI EN 14351-1
(abbinare sempre almeno la guarnizione di battuta)
EXTERNAL DOOR 14351-1
(always match at least the door stop seal)

NO

TIPOLOGIE DI MONTAGGIO
MOUNTING SOLUTIONS

CON ZANCHE
WITH TIES

CON TASSELLI
WITH BOLTS

FINITURE
FINISHINGS

ZINCATA
GALVANISED SI / YES

DIMENSIONI PRODUCIBILI
PRODUCT DIMENSIONS

LARGHEZZA (LVM)
WIDTH (LVM) 720 / 820 / 920

ALTEZZA (HVM)
HEIGHT (HVM) 2000

A

B

B

A

CON ZANCHE
WITH TIES

TIPOLOGIE DI MONTAGGIO
MOUNTING SOLUTIONS

CON TASSELLI
WITH BOLTS
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Le quote sono espresse in millimetri
Dierre si riserva il cambiamento della presente senza preavviso
I disegni sono esemplifcativi e fuori scala

Dimensions are expressed in millimetres
Dierre holds the right to change this without notice
Drawing are examples and not in scale
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MANIGLIA + MANIGLIA CON SERRATURA ANTINCENDIO
HANDLE + HANDLE WITH FIRE RESISTANT LOCK

CERNIERE A VISTA
EXPOSED HINGES

PORTA REVERSIBILE
PORTA REVERSIBILE

ASOLE D’AERAZIONE
ASOLE D’AERAZIONE

PESO
PESO

DI SERIE
STANDARD

ZINCATA
ZINCATA

FINITURE
FINISHINGS
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LARGHEZZA (LVM)
WIDTH (LVM)

ALTEZZA (HVM)
HEIGHT (HVM)

DIMENSIONI PRODUCIBILI
PRODUCT DIMENSIONS
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